
90 °C 

4x25

x 2

59
7

595

546

18

20

7

57
2

53
7

564

543

345

97

0

-5
85

58
3 550

550

-568
560

0

30

30

-5
96

59
5

-568
560

0

462
89°

10



x 2



Before using the appliance, read these safety 
instructions. Keep them nearby for future reference.
These instructions and the appliance itself provide 
important safety warnings, to be observed at all 
times. The manufacturer declines any liability for 
failure to observe these safety instructions, for 
inappropriate use of the appliance or incorrect 
setting of controls.
PYROLITIC* Do not touch the oven during pyrolytic 
cycle (self cleaning) - risk of burns. Keep children and 
animals away during and after the pyrolytic cycle 
(until the room has been fully ventilated). Excess 
spillage, especially fats and oils, must be removed 
from the oven cavity before initiating the pyrolytic 
cycle. Do not leave any accessory or material within 
the oven cavity during the pyrolytic cycle.

 If the oven is installed below a hob, make sure 
that all burners or electric hotplates are switched off 
during the pyrolytic cycle - risk of burns.

 Very young children (0-3 years) should be kept 
away from the appliance. Young children (3-8 years) 
should be kept away from the appliance unless 
continuously supervised. Children from 8 years old 
and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge can use this appliance only if they 
are supervised or have been given instructions on 
safe use and understand the hazards involved. 
Children must not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance must not be carried out by 
children without supervision.

 WARNING: The appliance and its accessible parts 
become hot during use. Care should be taken to 
avoid touching heating elements. Children less than 
8 years of age must be kept away unless continuously 
supervised.

 If the appliance is suitable for probe usage, only 
use a temperature probe recommended for this 
oven - risk of fire.

 Never leave the appliance unattended during 
food drying. If the appliance is suitable for probe 
usage, only use a temperature probe recommended 
for this oven - risk of fire. 

 Keep clothes or other flammable materials away 
from the appliance, until all the components have 
cooled down completely - risk of fire.
Always be vigilant when cooking foods rich in fat, oil 
or when adding alcoholic beverages - risk of fire. Use 
oven gloves to remove pans and accessories. At the 
end of cooking, open the door with caution, allowing 
hot air or steam to escape gradually before accessing 
the cavity - risk of burns. Do not obstruct hot air 
vents at the front of the oven - risk of fire.

 Exercise caution when the oven door is in the 

open or down position, to avoid hitting the door.
  The food must not be left in or on the product 

for more than one hour before or after cooking.
PERMITTED USE

 CAUTION: The appliance is not intended to be 
operated by means of an external switching device, 
such as a timer, or separate remote controlled system.

 CAUTION: This appliance is for cooking purposes 
only. It shall not be used for other purposes, for 
example room heating.

 This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as: staff kitchen areas 
in shops, offices and other working environments; 
farmhouses; by clients in hotels, motels, bed & 
breakfast and other residential environments. 

 This appliance is not for professional use. Do not 
use the appliance outdoors.

 Do not store explosive or flammable substances 
(e.g. gasoline or aerosol cans) inside or near the 
appliance - risk of fire.
INSTALLATION

 The appliance must be handled and installed by 
two or more persons - risk of injury. Use protective 
gloves to unpack and install - risk of cuts.

 Installation, including water supply (if any), 
electrical connections and repairs must be carried 
out by a qualified technician. Do not repair or replace 
any part of the appliance unless specifically stated in 
the user manual. Keep children away from the 
installation site. After unpacking the appliance, 
make sure that it has not been damaged during 
transport. In the event of problems, contact the 
dealer or your nearest After-sales Service. Once 
installed, packaging waste (plastic, Styrofoam parts 
etc.) must be stored out of reach of children - risk of 
suffocation. The appliance must be disconnected 
from the power supply before any installation 
operation - risk of electrical shock. During installation, 
make sure the appliance does not damage the 
power cable - risk of fire or electrical shock. Only 
activate the appliance when the installation has 
been completed.

 Carry out all cabinet cutting works before fitting 
the appliance in the furniture and remove all wood 
chips and sawdust.

 Do not remove the appliance from its polystyrene 
foam base until the time of installation.

 After installation, the bottom of the appliance 
must no longer be accessible - risk of burn.

 Do not install the appliance behind a decorative 
door - risk of fire.

 If the appliance is installed under the worktop, do 
not obstruct the minimum gap between the worktop 
and the upper edge of the oven - risk of burns.

EN
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ELECTRICAL WARNINGS
 The rating plate is on the front edge of the oven 

(visible when the door is open).
 It must be possible to disconnect the appliance 

from the power supply by unplugging it if plug is 
accessible, or by a multi-pole switch installed 
upstream of the socket in accordance with the 
wiring rules and the appliance must be earthed in 
conformity with national electrical safety standards.

 Do not use extension leads, multiple sockets or 
adapters. The electrical components must not be 
accessible to the user after installation. Do not use 
the appliance when you are wet or barefoot. Do not 
operate this appliance if it has a damaged power 
cable or plug, if it is not working properly, or if it has 
been damaged or dropped.

 If the supply cord is damaged, it must be replaced 
with an identical one by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to avoid 
a hazard - risk of electrical shock.

 If the power cable needs to be replaced, contact 
an authorised service center.
CLEANING AND MAINTENANCE

 WARNING: Ensure that the appliance is switched 
off and disconnected from the power supply before 
performing any maintenance operation. To avoid 
risk of personal injury use protective gloves (risk of 
laceration) and safety shoes (risk of contusion); be 
sure to handle by two persons (reduce load); never 
use steam cleaning equipment (risk of electric 
shock). Non-professional repairs not authorised by 
the manufacturer could result in a risk to health and 
safety, for which the manufacturer cannot be held 
liable. Any defect or damage caused from non-
professional repairs or maintenance will not be 
covered by the guarantee, the terms of which are 
outlined in the document delivered with the unit.

 Do not use harsh abrasive cleaners or metal 
scrapers to clean the door glass since they can scratch 
the surface, which may result in shattering of the 
glass.

 Make sure the appliance has cooled down before 
cleaning or performing maintenance - risk of burns.

 WARNING: Switch off the appliance before 
replacing the lamp - risk of electric shock.
DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS
The packaging material is 100% recyclable and is marked with the 
recycle symbol . The various parts of the packaging must therefore 
be disposed of responsibly and in full compliance with local authority 
regulations governing waste disposal.
DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES
This appliance is manufactured with recyclable or reusable materials. 
Dispose of it in accordance with local waste disposal regulations. 
For further information on the treatment, recovery and recycling of 
household electrical appliances, contact your local authority, the 
collection service for household waste or the store where you purchased 
the appliance. This appliance is marked in compliance with European 
Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) 
and with the Waste Electrical and Electronic Equipment regulations 
2013 (as amended). By ensuring this product is disposed of correctly, 

you will help prevent negative consequences for the environment and 
human health. The  symbol on the product or on the accompanying 
documentation indicates that it should not be treated as domestic waste 
but must be taken to an appropriate collection center for the recycling of 
electrical and electronic equipment.
ENERGY SAVING TIPS
Only preheat the oven if specified in the cooking table or your recipe. 
Use dark lacquered or enamelled baking trays as they absorb heat better. 
Food requiring prolonged cooking will continue to cook even once the 
oven is switched off.
Standard cycle (PYRO): which is suitable for cleaning a very dirty oven.
Energy-saving cycle (PYRO EXPRESS/ECO) - only in some models -: which 
consumes approximately 25% less energy than the standard cycle.
Select it at regular intervals (after cooking meat on 2 or 3 consecutive 
occasions). Make sure the oven door is closed completely when the 
appliance is turned on and keep it closed as much as possible while 
baking. Cut the food into small, equally-sized pieces to reduce cooking 
time and save energy.  
When the cooking time is long, over 30 minutes, reduce the oven 
temperature to the lowest setting during the last phase (3-10 minutes), 
based on the overall cooking time. The residual heat inside the oven will 
continue cooking the food. 
DECLARATIONS OF CONFORMITY
This appliance meets: Ecodesign requirements of European Regulation 
66/2014; Energy Labelling Regulation 65/2014; Ecodesign for Energy-
Related Products and Energy Information (Amendment) (EU Exit) 
Regulations 2019, in compliance with the European standard EN 60350-1.
The information related to low power mode of the appliance in 
accordance with Regulation (EU) 2023/826 can be found in the following 
link: https://docs.emeaappliance-docs.eu 
This product can contain light source(s) of Energy Efficiency Class G or F.

* available only on certain models

IT
NORME DI SICUREZZA
IMPORTANTE: DA LEGGERE E OSSERVARE

Prima di utilizzare l’apparecchio, leggere le seguenti 
norme di sicurezza. Conservarle per eventuali 
consultazioni successive.
Questo manuale e l’apparecchio sono corredati da 
importanti avvertenze di sicurezza, da leggere e 
rispettare sempre. Il fabbricante declina qualsiasi 
responsabilità che derivi dalla mancata osservanza 
delle presenti istruzioni di sicurezza, da usi impropri 
dell’apparecchio o da errate impostazioni dei 
comandi.
PIROLITICO* Non toccare il forno durante il ciclo di 
pirolisi (autopulizia), per evitare rischi di ustioni. 
Tenere bambini e animali domestici a debita distanza 
dal forno sia durante che dopo il ciclo di pirolisi (fino 
alla completa aerazione dell’ambiente). I residui di 
alimenti, in particolare grassi e oli, devono essere 
rimossi dalla cavità del forno prima di avviare il ciclo 
di pirolisi. Durante il ciclo di pirolisi non lasciare alcun 
accessorio o materiale all’interno del forno.

 Nel caso in cui il forno sia installato sotto un piano 
di cottura, accertarsi che durante il ciclo di pirolisi i 
bruciatori o le piastre elettriche siano spente, per 



evitare rischi di ustioni.
 Tenere i bambini di età inferiore a 3 anni lontani 

dall’apparecchio. Tenere i bambini di età inferiore 
agli 8 anni a debita distanza dall’apparecchio, a 
meno che non siano costantemente sorvegliati. 
L’uso di questo apparecchio da parte di bambini di 
età superiore agli 8 anni, di persone con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o mentali o di persone 
sprovviste di esperienza e conoscenze adeguate è 
consentito solo con un’adeguata sorveglianza, o se 
tali persone siano state istruite sull’utilizzo sicuro 
dell’apparecchio e siano consapevoli dei rischi. 
Vietare ai bambini di giocare con l’apparecchio. La 
pulizia e la manutenzione ordinaria non devono 
essere effettuate da bambini senza la supervisione 
di un adulto.

 AVVERTENZA: L’apparecchio e i suoi componenti 
accessibili possono diventare molto caldi durante 
l’uso. Fare attenzione a non toccare gli elementi 
riscaldanti. Tenere lontani i bambini di età inferiore 
agli 8 anni, a meno che non siano costantemente 
sorvegliati.

 Se l’apparecchio è predisposto per l’uso di una 
termosonda, usare solo i tipi di termosonda 
raccomandati per questo forno per evitare il rischio 
di incendi.

 Non lasciare mai l’apparecchio incustodito 
durante l’essiccazione degli alimenti. Se l’apparecchio 
è predisposto per l’uso di una termosonda, usare 
solo i tipi di termosonda raccomandati per questo 
forno per evitare il rischio di incendi. 

 Non avvicinare all’apparecchio stoffe o altri 
materiali infiammabili fino a che tutti i componenti 
non si siano completamente raffreddati, per evitare 
il rischio di incendi.
Sorvegliare continuamente la cottura degli alimenti 
ricchi di grasso o olio o le cotture con aggiunta di 
alcolici, perché queste preparazioni comportano un 
rischio di incendio. Usare guanti da forno per estrarre 
tegami e accessori. Alla fine della cottura, aprire la 
porta con cautela, lasciando defluire gradualmente 
l’aria o il vapore prima di accedere al vano del forno 
per evitare possibili rischi di ustioni. Non ostruire le 
aperture di sfiato dell’aria calda sul lato anteriore del 
forno per evitare il rischio di incendi.

 Fare attenzione quando la porta del forno è in 
posizione aperta o abbassata, per evitare di urtarla.

 Gli alimenti non devono essere lasciati nel o sul 
prodotto per più di un’ora prima o dopo la cottura.
USO CONSENTITO

 ATTENZIONE: l’apparecchio non è destinato ad 
essere messo in funzione mediante un dispositivo di 
commutazione esterno, ad esempio un 
temporizzatore, o attraverso un sistema di comando 
a distanza separato.

 ATTENZIONE: Questo apparecchio è destinato 
esclusivamente alla cottura. Non deve essere 
utilizzato per altri scopi, ad esempio per il 

riscaldamento degli ambienti.
 L’apparecchio è destinato all’uso domestico e ad 

applicazioni analoghe, quali: aree di cucina per il 
personale di negozi, uffici e altri contesti lavorativi; 
cascine; camere di hotel, motel, bed & breakfast e 
altri ambienti residenziali. 

 Questo apparecchio non è destinato ad 
applicazioni professionali. Non utilizzare 
l’apparecchio all’aperto.

 Non conservare sostanze esplosive oppure 
infiammabili (ad es. taniche di benzina o bombolette 
spray) all’interno o in prossimità dell’apparecchio 
per evitare pericoli d’incendio.
INSTALLAZIONE

 Per evitare il rischio di lesioni personali, le 
operazioni di movimentazione e installazione 
dell’apparecchio devono essere eseguite da almeno 
due persone. Per evitare rischi di taglio, utilizzare 
guanti protettivi per le operazioni di disimballaggio 
e installazione.

 L’installazione, comprendente anche eventuali 
raccordi per l’alimentazione idrica e i collegamenti 
elettrici, e gli interventi di riparazione devono essere 
eseguiti da personale qualificato. Non riparare né 
sostituire alcuna parte dell’apparecchio a meno che 
ciò non sia espressamente indicato nel manuale 
d’uso. Tenere i bambini a distanza dal luogo di 
installazione. Dopo aver disimballato l’apparecchio, 
assicurarsi che non sia stato danneggiato durante il 
trasporto. In caso di problemi, contattare il 
rivenditore o il Servizio Assistenza Tecnica. A 
installazione completata, conservare il materiale di 
imballaggio (parti in plastica, polistirolo, ecc.) fuori 
della portata dei bambini per evitare potenziali 
rischi di soffocamento. Prima di procedere 
all’installazione, scollegare l’apparecchio dalla rete 
elettrica per non correre il rischio di scosse elettriche. 
Per evitare il rischio di incendio o di folgorazione, 
durante l’installazione assicurarsi che l’apparecchio 
non danneggi il cavo di alimentazione. Attivare 
l’apparecchio solo dopo avere completato la 
procedura di installazione.

 Eseguire tutte le operazioni di taglio del mobile 
prima di inserire il forno, avendo cura di rimuovere 
trucioli o residui di segatura.

 Non rimuovere l’apparecchio dalla base di 
polistirolo fino al momento dell’installazione.

 Dopo l’installazione, la parte inferiore 
dell’apparecchio non deve più essere accessibile - 
possibile rischio di incendio.

 Non installare l’apparecchio dietro un pannello 
decorativo - possibile rischio di incendio.

 Se l’apparecchio è installato sotto un piano di 
lavoro, non ostruire lo spazio minimo previsto tra il 
piano di lavoro e il bordo superiore del forno, perché 
in tal caso potrebbe crearsi un rischio di incendio.



AVVERTENZE ELETTRICHE
 La targhetta matricola si trova sul bordo anteriore 

del forno (visibile a porta aperta).
 Deve essere possibile scollegare l’apparecchio 

dalla rete elettrica disinserendo la spina, se questa è 
accessibile, o tramite un interruttore multipolare 
installato a monte della presa nel rispetto dei 
regolamenti elettrici vigenti; inoltre, l’apparecchio 
deve essere messo a terra in conformità alle norme 
di sicurezza elettrica nazionali.

 Non utilizzare prolunghe, prese multiple o 
adattatori. Una volta terminata l’installazione, i 
componenti elettrici non dovranno più essere 
accessibili. Non utilizzare l’apparecchio quando si è 
bagnati oppure a piedi nudi. Non accendere 
l’apparecchio se il cavo di alimentazione o la spina 
sono danneggiati, se si osservano anomalie di 
funzionamento o se l’apparecchio è caduto o è stato 
danneggiato.

 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve 
essere sostituito con uno dello stesso tipo dal 
produttore, da un centro di assistenza autorizzato o 
da un tecnico qualificato per evitare situazioni di 
pericolo o rischi di scosse elettriche.

 Se il cavo di alimentazione deve essere sostituito, 
rivolgersi a un centro di assistenza autorizzato.
PULIZIA E MANUTENZIONE

 AVVERTENZA: Per evitare rischi di folgorazione, 
prima di qualsiasi intervento di manutenzione 
accertarsi che l’apparecchio sia spento e scollegato 
dall’alimentazione elettrica. Per evitare il rischio di 
lesioni personali, utilizzare guanti protettivi (rischio 
di lacerazione) e scarpe di sicurezza (rischio di 
contusione); assicurarsi che qualsiasi movimentazione 
sia eseguita da due persone (ridurre il carico); mai 
utilizzare pulitrici a getto di vapore (rischio di scosse 
elettriche). Le riparazioni non professionali e non 
autorizzate dal produttore potrebbero comportare 
un rischio per la salute e la sicurezza, per il quale il 
produttore non può essere ritenuto responsabile. 
Qualsiasi difetto o danno causato da riparazioni o 
interventi di manutenzione non professionali non 
sarà coperto dalla garanzia, i cui termini sono 
descritti nel documento consegnato con l’unità.

 Non utilizzare detergenti abrasivi o raschietti 
metallici per pulire la porta del forno in vetro, in 
quanto potrebbero graffiarne la superficie e 
causarne la frantumazione.

 Prima di eseguire qualsiasi operazione, assicurarsi 
che l’apparecchio si sia raffreddato, per evitare rischi 
di ustioni.

 AVVERTENZA: Spegnere l’apparecchio prima di 
sostituire la lampadina, per evitare il rischio di scosse 
elettriche.
SMALTIMENTO DEL MATERIALE DI IMBALLAGGIO
Il materiale di imballaggio è riciclabile al 100% ed è contrassegnato dal 
simbolo del riciclo . Le varie parti dell’imballaggio devono pertanto 

essere smaltite responsabilmente e in stretta osservanza delle norme 
stabilite dalle autorità locali.
SMALTIMENTO DEGLI ELETTRODOMESTICI
Questo prodotto è stato fabbricato con materiale riciclabile o 
riutilizzabile. Smaltire il prodotto rispettando le normative locali in 
materia. Per ulteriori informazioni sul trattamento, il recupero e il 
riciclaggio degli elettrodomestici, contattare l’ufficio locale competente, 
il servizio di raccolta dei rifiuti domestici o il negozio presso il quale il 
prodotto è stato acquistato. Questo apparecchio è contrassegnato in 
conformità alla direttiva europea 2012/19/UE, Rifiuti di Apparecchiature 
Elettriche ed Elettroniche (RAEE) e alle norme Rifiuti di Apparecchiature 
Elettriche ed Elettroniche 2013 (come modificate). Provvedendo al 
corretto smaltimento del prodotto si contribuirà ad evitare potenziali 
conseguenze negative sull’ambiente e sulla salute umana. Il simbolo  
sul prodotto o sulla documentazione di accompagnamento indica che 
questo apparecchio non deve essere smaltito come rifiuto domestico, 
bensì conferito presso un centro di raccolta preposto al ritiro delle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
CONSIGLI PER IL RISPARMIO ENERGETICO
Preriscaldare il forno solo se specificato nella tabella di cottura o nella 
ricetta. Usare teglie laccate o smaltate in colori scuri, in quanto assorbono 
il calore in modo più efficiente. Gli alimenti che richiedono tempi di 
cottura lunghi continueranno comunque a cuocere anche a forno spento.
Ciclo standard (PIROLISI): idoneo per una pulizia più profonda quando il 
forno è molto sporco.
Ciclo economico (Pirolisi EXPRESS/ECO) - (solo alcuni modelli) -: il 
consumo si riduce di circa il 25% rispetto al ciclo di pirolisi standard.
Questo ciclo dovrebbe essere eseguito periodicamente (dopo 2-3 cotture 
di carne consecutive).
Controllare che la porta del forno sia ben chiusa prima di accendere 
l’apparecchio, e tenerla chiusa il più possibile durante la cottura.
Per ridurre i tempi di cottura e il consumo di energia, tagliare gli alimenti 
in pezzi piccoli e di dimensioni uniformi.  
Se i tempi di cottura sono superiori a 30 minuti, abbassare la temperatura 
del forno nella fase finale (gli ultimi 3-10 minuti), regolandosi in base 
al tempo di cottura totale. Il calore residuo all’interno del forno sarà 
sufficiente per portare a termine la cottura. 
DICHIARAZIONI DI CONFORMITÀ
Questo apparecchio soddisfa quanto segue: Requisiti di Ecodesign del 
regolamento europeo 66/2014; Regolamento 65/2014 sull’etichettatura 
energetica; Ecodesign per i prodotti connessi all’energia e informazioni 
sull’energia (emendamento) (Uscita UE) Regolamenti 2019, in conformità 
con la norma europea EN 60350-1.
Le informazioni relative alla modalità a basso consumo dell’apparecchio 
in conformità con il Regolamento (UE) 2023/826 sono disponibili al 
seguente link: https://docs.emeaappliance-docs.eu 
Questo prodotto può contenere sorgenti luminose di Classe di efficienza 
energetica G o F.

* disponibile solo su alcuni modelli

BG
УКАЗАНИЯ ЗА 
БЕЗОПАСНОСТ
ВАЖНО Е ДА ГИ ПРОЧЕТЕТЕ И ДА ГИ 
СПАЗВАТЕ

Преди да започнете да използвате уреда, 
прочетете внимателно тези инструкции за 
безопасност. Запазете ги за бъдещи справки.
В тези указания и на самия уред са представени 
важни предупреждения за безопасността, които 
трябва да се прочетат и да се съблюдават винаги. 
Производителят отказва всякаква отговорност 
при неспазване на тези указания за безопасността, 
във връзка с неподходяща употреба на уреда 
или неправилна настройка на органите за 



управление.
PYROLITIC* Не докосвайте фурната по време на 
цикъла на пиролиза (самопочистване) - опасност 
от изгаряния. Децата и домашните животни 
трябва да стоят далеч от фурната по време и след 
цикъла на пиролиза (до пълното проветряване 
на помещението). Преди почистващия цикъл 
вътрешността на фурната трябва да се почисти 
от разлети течности, особено мазнини и масла. 
Не оставяйте във фурната никакви 
принадлежности или материали по време на 
цикъла на пиролиза.

 Ако фурната е поставена под плоча за готвене, 
всички горелки или електрически котлони 
трябва да са изключени по време на цикъла на 
пиролиза - риск от изгаряния.

 Много малки деца (0-3 год.) трябва да стоят 
далеч от уреда. Малки деца (3-8 год.) трябва да 
стоят далеч от уреда, освен ако не са под 
постоянно наблюдение. Този уред може да се 
използва от деца на 8 години и по-големи, както 
и от лица с ограничени физически, сетивни или 
умствени възможности или с недостатъчен опит 
и познания само ако са под надзор или са им 
дадени инструкции за употребата на уреда по 
безопасен начин и разбират възможните 
опасности. Децата не трябва да си играят с уреда. 
Почистването и поддръжката от потребителя не 
трябва да се извършва от деца без надзор.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Уредът и откритите му 
части се нагорещяват по време на работа. 
Внимавайте да не докосвате нагревателните 
елементи. Децата под 8-годишна възраст трябва 
да се пазят далеч от уреда, освен ако не се 
наблюдават непрекъснато.

 Ако уредът е подходящ за използване на 
сонда, използвайте само температурна сонда, 
препоръчана за тази фурна - има опасност от 
пожар.

 Никога не оставяйте уреда без наблюдение по 
време на сушене на храни. Ако уредът е подходящ 
за използване на сонда, използвайте само 
температурна сонда, препоръчана за тази фурна 
- има опасност от пожар. 

 Пазете дрехите и други запалими материи 
далеч от уреда, докато всички негови компоненти 
изстинат напълно - има опасност от пожар.
Винаги внимавайте, когато приготвяте храни, 
богати на мазнини, масло или с добавка на 
алкохол - има опасност от пожар. Използвайте 
ръкавици за фурна, за да изваждате тигани и 
принадлежности. Когато готвенето приключи, 
отворете внимателно вратичката и оставете 
горещия въздух или парата да излязат, преди да 
бръкнете във фурната - има опасност от 
изгаряния. Не закривайте отворите за горещ 
въздух от предната страна на фурната - има 
опасност от пожар.

  Внимавайте, когато вратичката на фурната е в 
отворено или долно положение, за да избегнете 
удар по нея.

 Храната не трябва да се оставя в или по 
продукта за повече от час преди или след 
готвенето.
ПОЗВОЛЕНА УПОТРЕБА

 ВНИМАНИЕ: Уредът не е предназначен да се 
използва с външен таймер или с отделна система 
с дистанционно управление.

 ВНИМАНИЕ: Този уред е предназначен само за 
готварски цели. Той не трябва да се използва за 
други цели, например за отопление на 
помещения.

 Този уред е предназначен за употреба в 
домашни условия и подобни приложения, като: 
кухни за служители в магазини, офиси и други 
работни среди; ферми; от клиенти в хотели, 
мотели, помещения тип „легло със закуска“ и 
други места за настаняване. 

  Този уред не е предназначен за професионална 
употреба. Не използвайте този уред на открито.

 Не съхранявайте избухливи или запалими 
вещества (напр. кутии с бензин или аерозол) във 
или в близост до уреда – има опасност от пожар.
МОНТИРАНЕ

 Боравенето и монтажът на уреда трябва да се 
извършват от две или повече лица – съществува 
опасност от нараняване. Използвайте предпазни 
ръкавици при разопаковането и монтажа - има 
опасност от порязвания.

 Монтирането, включително подаването на 
вода (ако е приложимо) и електрическото 
свързване и ремонтните дейности трябва да се 
извършват от квалифициран техник. Не 
поправяйте и не подменяйте части от уреда, ако 
това не е изрично посочено в ръководството на 
потребителя. Пазете децата далеч от мястото, 
където се извършва монтажът. След като 
разопаковате уреда, проверете дали не е 
повреден по време на транспортирането. При 
проблеми се обърнете към търговеца или към 
най-близкия сервиз за следпродажбено 
обслужване. След кaто уредът бъде монтирaн, 
отпaдъците от опaковкaтa (плaстмaсa, 
стиропорени части и др.) трябвa дa стоят дaлеч 
от обсегa нa децa - имa опaсност от зaдушaвaне. 
Уредът трябва да бъде изключен от захранването 
преди монтажа – съществува опасност от токов 
удар. По време на монтажа внимавайте уредът да 
не повреди захранващия кабел – съществува 
опасност от токов удар. Активирайте уреда едва 
след завършване на инсталирането.

 Извършете всичката работа по рязането на 
шкафа, преди да поставите уреда в нишата, и 
внимателно отстранете всички дървени 
парченца и стърготини.



 Не изваждайте уреда от основата му от 
полистиролова пяна, докато не започне 
инсталирането.

 След инсталирането долната част на уреда не 
трябва да бъде повече достъпна - има опасност 
от изгаряния.

 Не монтирайте уреда зад декоративна врата - 
има опасност от пожар.

 Ако уредът е монтиран под работен плот, не 
покривайте минималното разстояние между 
работния плот и горния ръб на фурната - има 
опасност от изгаряния.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ОТНОСНО 
ЕЛЕКТРОЗАХРАНВАНЕТО

 Табелката с данни се намира на предния ръб 
на фурната (вижда се при отворена вратичка).

 Трябвa дa е възможно уредът дa се изключи от 
зaхрaнвaнето чрез извaждaне нa щепселa, aко е 
достъпен, или чрез достъпен многополюсен 
превключвaтел, монтирaн след контaктa в 
съответстие с правилата за окабеляване, кaкто и 
уредът дa е зaземен в съответствие с 
нaционaлните стaндaрти зa електрическa 
безопaсност

 Не използвайте удължители, разклонители 
или адаптери. След монтирането електрическите 
компоненти не трябва да бъдат достъпни за 
потребителя. Не използвайте уреда, ако сте с 
мокри или боси крака. Не използвайте този уред, 
ако захранващият му кабел или щепсел е 
повреден, ако не работи правилно или ако е бил 
повреден или изпускан.

 Ако захранващият кабел е повреден, той 
трябва да се смени от производителя, негов 
сервизен агент или лице с аналогична 
квалификация, за да се избегне опасна ситуация.

 В случай че се налага смяна на захранващия 
кабел, свържете се с оторизиран сервизен 
център.
ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Уверете се, че уредът е 
изключен от захранването, преди да извършвате 
каквато и да било операция по обслужването. За 
избягване на риск от наранявания използвайте 
предпазни ръкавици (опасност от разкъсвания) 
и защитни обувки (опасност от контузия); уредът 
трябва да се пренася от двама души (за 
намаляване на товара); не използвайте пособия 
за почистване с пара (опасност от електрически 
удар). Непрофесионални ремонти, неодобрени 
от производителя, може да доведат до риск за 
здравето и безопасността, за което 
производителят не може да бъде държан 
отговорен. Всеки дефект или повреда, причинени 
от непрофесионални ремонти или обслужване, 
няма да бъдат покрити от гаранцията, условията 

на която са подчертани в документа, доставен с 
уреда.

 Не използвайте груби абразивни почистващи 
препарати или остри метални стъргалки за 
почистване на стъклото на вратичката, тъй като те 
могат да надраскат повърхността, което може да 
доведе до счупване на стъклото.

 Уверете се, че уредът се е охладил, преди да го 
почиствате или извършвате поддръжка - има 
опасност от изгаряния.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Изключете уреда, преди 
да смените лампата - има опасност от 
електрически удар.
ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ОПАКОВЪЧНИТЕ МАТЕРИАЛИ
Опаковъчният материал е 100% годен за рециклиране и е маркиран 
със символа за рециклиране . Различните части от опаковката 
трябва да бъдат изхвърлени отговорно и в съответствие с наредбите 
на местните органи за изхвърляне на отпадъци.
ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ЕЛЕКТРОУРЕДИ
Този уред е произведен с материали, годни за рециклиране или за 
повторно използване. При изхвърлянето му спазвайте местните 
разпоредби за изхвърляне на отпадъци. За допълнителна информация 
относно третирането, оползотворяването и рециклирането на 
домакински електроуреди се обърнете към компетентните местни 
органи, службата за битови отпадъци или магазина, от където сте 
закупили уреда. Този уред е маркиран в съответствие с Европейска 
директива 2012/19/EС, Отпадъчно електрическо и електронно 
оборудване (WEEE) и с правилата за отпадъчно електрическо и 
електронно оборудване от 2013 г. (с измененията). Като се погрижите 
уредът да бъде изхвърлен по правилен начин, Вие ще помогнете 
за предотвратяване на възможните негативни последствия за 
околната среда и здравето на хората. Символът  върху уреда или 
придружаващата го документация показва, че този уред не трябва 
да се третира като битов отпадък, а да бъде предаден в съответния 
събирателен пункт, предназначен за рециклиране на електрическа 
и електронна апаратура.
СЪВЕТИ ЗА ИКОНОМИЯ НА ЕНЕРГИЯ
Загрявайте предварително фурната само ако това е указано в 
готварската таблица или във Вашата рецепта. Използвайте тъмни 
лакирани или емайлирани форми за печене, тъй като те поглъщат 
топлината по-добре. Храните, нуждаещи се от продължително 
готвене, ще продължат да се готвят дори след изключването на 
фурната.
Стандартен цикъл (PYRO): подходящ за почистване на силно 
замърсена фурна.
Енергоспестяващ цикъл (PYRO EXPRESS/ECO): - само при някои 
модели - : консумира около 25% по-малко енергия от стандартния 
цикъл.
Избирайте го на редовни интервали (след като готвите месо 2 или 3 
последователни пъти).
Уверете се, че вратичката на фурната е затворена напълно при 
включване на уреда и я дръжте затворена възможно най-дълго при 
печене.
Нарязвайте продуктите на дребни парчета с равен размер, за да 
намалите времето за готвене и спестите енергия.  
Когато времето за готвене е дълго, над 30 минути, понижете 
температурата на фурната до най-ниската настройка през 
последната фаза (3-10 минути) според цялостното време за готвене. 
Остатъчната топлина във фурната продължава да готви храната. 
ДЕКЛАРАЦИИ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ
Този уред отговаря на: Изисквания за екодизайн на Европейски 
регламент 66/2014; Регламент за енергийно обозначение 65/2014; 
Регламенти за екодизайн за енергийни продукти и енергийна 
информация (изменение) (ЕС изход) 2019, в съответствие с 
Европейски стандарт EN 60350-1.
Информацията, свързана с режима на ниска мощност на уреда 
в съответствие с Регламент (ЕС) 2023/826, може да се открие на 
следния линк: https://docs.emeaappliance-docs.eu 
Този продукт може да съдържа светлинен(и) източник(ци) с клас на 
енергийна ефективност G или F.



* налично само при определени модели

EL
ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑ
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΚΑΙ ΤΗΡΕΙΤΕ

Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, διαβάστε αυτές 
τις οδηγίες για την ασφάλεια. Φυλάξτε τις οδηγίες σε 
κοντινό σημείο για μελλοντική αναφορά.
Αυτές οι οδηγίες και η συσκευή περιλαμβάνουν 
σημαντικές προειδοποιήσεις σχετικά με την 
ασφάλεια, τις οποίες πρέπει να τηρείτε σε κάθε 
περίπτωση. Ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία 
ευθύνη για τη μη τήρηση αυτών των οδηγιών 
ασφαλείας, για ακατάλληλη χρήση της συσκευής ή 
λανθασμένη ρύθμιση των χειριστηρίων.
PYROLITIC* Μην αγγίζετε το φούρνο κατά τη 
διάρκεια του κύκλου πυρόλυσης (αυτόματος 
καθαρισμός) - κίνδυνος εγκαυμάτων. Διατηρείτε τα 
παιδιά και τα ζώα μακριά από φούρνο κατά τη 
διάρκεια και μετά τον κύκλο πυρόλυσης (έως ότου 
ολοκληρωθεί ο εξαερισμός του χώρου). Πριν από 
την έναρξη του κύκλου πυρόλυσης πρέπει να 
αφαιρούνται τυχόν υλικά διαρροής, ειδικότερα τα 
λίπη και τα λάδια, από το θάλαμο του φούρνου. Μην 
αφήνετε κανένα εξάρτημα ή υλικό μέσα στον 
φούρνο κατά τη διάρκεια του κύκλου πυρόλυσης.

 Εάν ο φούρνος είναι τοποθετημένος κάτω από 
μονάδα εστιών, βεβαιωθείτε ότι όλοι οι καυστήρες ή 
οι ηλεκτρικές εστίες έχουν απενεργοποιηθεί κατά τη 
διάρκεια του κύκλου πυρόλυσης - κίνδυνος 
εγκαυμάτων.

 Κρατήστε τα μικρά παιδιά (0-3 ετών) μακριά από 
η συσκευή.  Κρατήστε τα μικρά παιδιά (3-8  ετών) 
μακριά από η συσκευή εκτός εάν επιτηρούνται 
διαρκώς. Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από 
παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω ή άτομα με μειωμένες 
σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες 
ή με έλλειψη εμπειρίας και γνώσης της συσκευής, 
μόνο εφόσον βρίσκονται υπό επιτήρηση ή έχουν 
λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση της 
συσκευής και κατανοούν τους κινδύνους που 
συνεπάγεται. Τα παιδιά απαγορεύεται να παίζουν με 
τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από 
τον χρήστη δεν πρέπει να εκτελούνται από παιδιά 
χωρίς επιτήρηση.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η συσκευή και τα προσβάσιμα 
εξαρτήματά της μπορεί να ζεσταθούν κατά τη 
διάρκεια της χρήσης. Πρέπει να είστε προσεκτικοί, 
ώστε να αποφεύγετε τυχόν επαφή με τα θερμαντικά 
στοιχεία στο εσωτερικό του φούρνου. Τα παιδιά 
κάτω των 8 ετών δεν πρέπει να πλησιάζουν τη 
συσκευή, εκτός εάν επιτηρούνται διαρκώς.

 Αν η συσκευή είναι κατάλληλη για χρήση του 

αισθητήρα, χρησιμοποιείτε μόνο έναν αισθητήρα 
θερμοκρασίας που συστήνεται για το συγκεκριμένο 
φούρνο - κίνδυνος πυρκαγιάς.

 Μην αφήνετε ποτέ αφύλακτη τη συσκευή κατά 
την αποξήρανση τροφίμων. Αν η συσκευή είναι 
κατάλληλη για χρήση του αισθητήρα, χρησιμοποιείτε 
μόνο έναν αισθητήρα θερμοκρασίας που 
συστήνεται για το συγκεκριμένο φούρνο - κίνδυνος 
πυρκαγιάς. 

 Διατηρείται τα ρούχα ή άλλα εύφλεκτα υλικά 
μακριά από τη συσκευή, έως ότου όλα τα εξαρτήματα 
να έχουν κρυώσει εντελώς - κίνδυνος πυρκαγιάς.
Να είστε πάντα σε ετοιμότητα όταν ψήνετε τρόφιμα 
πλούσια σε λίπος, λάδι ή όταν προσθέτετε 
αλκοολούχα ποτά - κίνδυνος πυρκαγιάς. 
Χρησιμοποιείτε γάντια φούρνου για να αφαιρείτε τα 
ταψιά και τα άλλα εξαρτήματα. Στο τέλος του 
μαγειρέματος, ανοίξτε την πόρτα προσεκτικά, 
αφήνοντας το θερμό αέρα ή τον ατμό να βγει 
σταδιακά πριν να έχετε πρόσβαση στο φούρνο  - 
κίνδυνος εγκαυμάτων. Μην φράζετε τους 
αεραγωγούς στη μπροστινή πλευρά του φούρνου - 
κίνδυνος πυρκαγιάς.

 Να είστε προσεκτικοί όταν η πόρτα του φούρνου 
βρίσκεται σε ανοιχτή θέση ή κατεβασμένη, για να 
αποφύγετε τη θέρμανση της πόρτας.

 Το φαγητό δεν πρέπει να μείνει μέσα ή πάνω στο 
προϊόν για περισσότερο από μία ώρα πριν ή μετά το 
μαγείρεμα.
ΕΠΙΤΡΕΠΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ

 ΠΡΟΣΟΧΗ: Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση 
σε συνδυασμό με εξωτερικό χρονοδιακόπτη ή 
ξεχωριστό σύστημα απομακρυσμένου ελέγχου.

 ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτή η συσκευή προορίζεται μόνο για 
το μαγείρεμα. Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται για 
άλλους σκοπούς, για παράδειγμα για θέρμανση 
δωματίου.

 Η συσκευή αυτή έχει σχεδιαστεί για οικιακή 
χρήση καθώς και για παρόμοιες χρήσεις όπως: χώροι 
κουζίνας προσωπικού σε καταστήματα, γραφεία και 
σε άλλους χώρους εργασίας, αγροικίες, από πελάτες 
σε ξενοδοχεία, μοτέλ, bed & breakfast και άλλους 
χώρους κατοικίας. 

 Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για 
επαγγελματική χρήση. Μην χρησιμοποιείτε τη 
συσκευή σε εξωτερικό χώρο.

 Μην αποθηκεύετε εκρηκτικές ή εύφλεκτες ουσίες 
(π.χ. δοχεία βενζίνης ή αερολυμάτων) μέσα ή κοντά 
στη συσκευή - κίνδυνος πυρκαγιάς.
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

 Ο χειρισμός και η εγκατάσταση της συσκευής 
πρέπει να γίνονται από δύο ή περισσότερα άτομα - 
κίνδυνος τραυματισμού. Χρησιμοποιείτε γάντια 
προστασίας για να αφαιρέσετε τη συσκευασία και 
να κάνετε την εγκατάσταση - κίνδυνος να κοπείτε.

 Η εγκατάσταση, συμπεριλαμβανομένης της 



παροχής νερού (εάν υπάρχει), τις ηλεκτρικές 
συνδέσεις και τις επισκευές, πρέπει να 
πραγματοποιούνται από τεχνικά εξειδικευμένο 
προσωπικό. Μην επισκευάζετε και μην αντικαθιστάτε 
κανένα εξάρτημα της συσκευής, εκτός εάν 
αναφέρεται ρητά στο εγχειρίδιο χρήσης. Κρατήστε 
τα παιδιά μακριά από το χώρο εγκατάστασης. Μετά 
από την αποσυσκευασία της συσκευής, βεβαιωθείτε 
ότι δεν έχει προκληθεί ζημιά σε αυτήν κατά τη 
μεταφορά. Εάν παρουσιαστεί κάποιο πρόβλημα, 
επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπο ή με το 
πλησιέστερο Kέντρο Σέρβις. Μετά την εγκατάσταση, 
τα υλικά συσκευασίας (πλαστικά, φελιζόλ, κ.λπ.) 
πρέπει να φυλάσσονται μακριά από τα παιδιά - 
κίνδυνος ασφυξίας. Η συσκευή πρέπει να 
αποσυνδέεται από την ηλεκτρική τροφοδοσία πριν 
από κάθε εργασία εγκατάστασης - κίνδυνος 
ηλεκτροπληξίας. Κατά την εγκατάσταση, 
βεβαιωθείτε ότι δεν έχει προκληθεί ζημιά στο 
καλώδιο τροφοδοσίας από τη συσκευή - κίνδυνος 
πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας. Ενεργοποιήστε τη 
συσκευή μόνο όταν ολοκληρωθεί η εγκατάσταση.

 Εκτελέστε όλες τις εργασίες κοπής του επίπλου 
πριν να τοποθετήσετε τη συσκευή στο περίβλημα 
και αφαιρέστε προσεκτικά όλα τα ροκανίδια και τα 
πριονίδια.

 Αφαιρείτε το φούρνο από την αφρώδη βάση 
πολυστυρενίου μόνο τη στιγμή της εγκατάστασης.

 Μετά την εγκατάσταση, δεν θα πρέπει να υπάρχει 
πλέον πρόσβαση στο κάτω μέρος του φούρνου - 
κίνδυνος εγκαύματος.

 Μην τοποθετείτε τη συσκευή πίσω από 
διακοσμητική πόρτα - κίνδυνος πυρκαγιάς.

 Αν η συσκευή είναι τοποθετημένη κάτω από τον 
πάγκο, μην φράζετε το ελάχιστο διάκενο ανάμεσα 
στον πάγκο και το άνω άκρο του φούρνου - κίνδυνος 
εγκαυμάτων.
ΗΛΕΚΤΡΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

 Η πινακίδα τεχνικών στοιχείων βρίσκεται στο 
μπροστινό μέρος του φούρνου (είναι ορατή με την 
πόρτα ανοιχτή).

 Πρέπει να είναι δυνατή η αποσύνδεση της 
συσκευής από την ηλεκτρική τροφοδοσία με 
αφαίρεση του φις εάν η πρίζα είναι προσβάσιμη ή με 
χρήση του πολυπολικού διακόπτη που έχει 
εγκατασταθεί πριν από την πρίζα σύμφωνα με τα 
εθνικά πρότυπα ηλεκτρικής ασφάλειας και η 
συσκευή πρέπει να διαθέτει γείωση με βάση τα 
εθνικά πρότυπα ασφαλείας.

 Μη χρησιμοποιείτε καλώδια επέκτασης, 
πολλαπλές υποδοχές ή προσαρμογείς. Μετά την 
ολοκλήρωση της εγκατάστασης, δεν πρέπει να είναι 
δυνατή η πρόσβαση στα ηλεκτρικά εξαρτήματα. 
Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή όταν είστε 
βρεγμένος ή με γυμνά πόδια. Μη χρησιμοποιήσετε 
τη συσκευή εάν έχει φθαρεί το ηλεκτρικό καλώδιο ή 

το φις, εάν δεν λειτουργεί κανονικά, εάν έχει πέσει ή 
εάν έχει υποστεί άλλη ζημιά.

 Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά, 
πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, 
τον αντιπρόσωπο τεχνικής υποστήριξης ή άλλα 
καταρτισμένα άτομα, ώστε να αποφευχθούν τυχόν 
κίνδυνοι - κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

 Αν πρέπει να αντικαταστήσετε το καλώδιο 
ρεύματος, απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτημένο 
κέντρο σέρβις.
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή 
είναι απενεργοποιημένη και αποσυνδεδεμένη από 
το τροφοδοτικό πριν εκτελέσετε οποιαδήποτε 
εργασία συντήρησης. Για να αποφύγετε τον κίνδυνο 
τραυματισμού, χρησιμοποιήστε προστατευτικά 
γάντια (κίνδυνος σχισίματος) και παπούτσια 
ασφαλείας (κίνδυνος για μώλωπες), φροντίστε ο 
χειρισμός να γίνεται από δύο άτομα (μειώστε το 
φορτίο), ποτέ μην χρησιμοποιείτε εξοπλισμό 
καθαρισμού με ατμό (κίνδυνος ηλεκτροπληξίας). Οι 
επισκευές από μη επαγγελματίες που δεν 
εγκρίνονται από τον κατασκευαστή θα μπορούσαν 
να οδηγήσουν σε κίνδυνο για την υγεία και την 
ασφάλεια, για τα οποία ο κατασκευαστής δεν μπορεί 
να θεωρηθεί υπεύθυνος. Τυχόν ελάττωμα ή ζημιά 
που προκλήθηκε από επισκευές ή συντήρηση που 
έγιναν από μη επαγγελματίες δεν καλύπτονται από 
την εγγύηση, οι όροι της οποίας περιγράφονται στο 
έγγραφο που παραδίδεται με τη μονάδα.

 Μη χρησιμοποιείτε σκληρά, αποξεστικά 
καθαριστικά ή αιχμηρές μεταλλικές ξύστρες για να 
καθαρίσετε το κρύσταλλο στην πόρτα του φούρνου. 
Κάτι τέτοιο μπορεί να χαράξει την επιφάνεια και 
πιθανώς να προκαλέσει θραύση του κρυστάλλου.

 Πριν καθαρίσετε ή κάνετε συντήρηση, 
βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει κρυώσει - κίνδυνος 
εγκαυμάτων.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν αντικαταστήσετε το 
λαμπτήρα, απενεργοποιήστε τη συσκευή - κίνδυνος 
ηλεκτροπληξίας.
ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΥΛΙΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ
Τα υλικά της συσκευασίας είναι 100% ανακυκλώσιμα και φέρουν το 
σύμβολο της ανακύκλωσης . Τα διάφορα μέρη της συσκευασίας 
πρέπει συνεπώς να απορρίπτονται με υπευθυνότητα και σε πλήρη 
συμμόρφωση με τους κανονισμούς της τοπικής δημοτικής αρχής όσον 
αφορά τη διάθεση αποβλήτων.
ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ ΟΙΚΙΑΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ
Η συσκευή αυτή έχει κατασκευαστεί από ανακυκλώσιμα ή 
επαναχρησιμοποιήσιμα υλικά. Απορρίψτε σύμφωνα με τους 
κανονισμούς των τοπικών αρχών. Για περαιτέρω πληροφορίες σχετικά 
με την επεξεργασία, την ανάκτηση και την ανακύκλωση των ηλεκτρικών 
οικιακών συσκευών, επικοινωνήστε με τις αρμόδιες τοπικές αρχές, 
την υπηρεσία συλλογής οικιακών αποβλήτων ή το κατάστημα από 
όπου αγοράσατε αυτό το προϊόν. Αυτή η συσκευή επισημαίνεται 
σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία 2012/19/ΕΕ, Απόβλητα Ηλεκτρικού 
και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) και με τους κανονισμούς 2013 
για τα Απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού (όπως 
τροποποιήθηκε). Εξασφαλίζοντας τη σωστή απόρριψη αυτού του 
προϊόντος, θα βοηθήσετε στην αποτροπή των πιθανά βλαβερών 
συνεπειών για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. Το σύμβολο 



στο προϊόν ή στα συνοδευτικά έντυπα υποδεικνύει ότι πρέπει να 
αντιμετωπίζεται ως οικιακό απόρριμμα αλλά πρέπει να μεταφέρετε 
στο κατάλληλο κέντρο συλλογής για ανακύκλωση ηλεκτρονικού και 
ηλεκτρικού εξοπλισμού.
ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΓΙΑ ΕΞΟΙΚΟΝΟΜΗΣΗ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ
Προθερμάνετε το φούρνο μόνο εάν αυτό αναφέρεται στον πίνακα 
μαγειρέματος ή στη συνταγή σας. Χρησιμοποιήστε φόρμες με 
σκουρόχρωμο βερνίκι ή εμαγιέ επειδή απορροφούν πολύ καλύτερα 
τη θερμότητα. Τα φαγητά που απαιτούν παρατεταμένο ψήσιμο θα 
συνεχίσουν να ψήνονται ακόμη και μετά το σβήσιμο του φούρνου.
Συνήθης κύκλος (PYRO): Είναι κατάλληλος για τον καθαρισμό ενός πολύ 
βρόμικου φούρνου.
Κύκλος εξοικονόμησης ενέργειας (ΠΥΡΟ ΕΞΠΡΕΣ/ECO) - σε ορισμένα 
μόνο μοντέλα -: Καταναλώνει περίπου 25% λιγότερη ενέργεια από τον 
συνήθη κύκλο.
Επιλέξτε τον σε τακτά χρονικά διαστήματα (μετά από μαγείρεμα κρέατος 
σε 2 ή 3 διαδοχικές περιστάσεις).
Όταν ενεργοποιείτε τη συσκευή, να βεβαιώνεστε ότι η πόρτα του 
φούρνου είναι κλειστή και διατηρήστε την κλειστή όσο το δυνατόν 
περισσότερο κατά τη διάρκεια του ψησίματος.
Κόψτε το φαγητό σε μικρά κομματάκια ίδιων διαστάσεων για να μειώσετε 
το χρόνο ψησίματος και να εξοικονομήσετε ενέργεια.  
Όταν ο χρόνος ψησίματος έχει μεγάλη διάρκεια, πάνω από 30 λεπτά, 
μειώστε τη θερμοκρασία του φούρνου κατά την τελευταία φάση (3-
10 λεπτά), με βάση τον συνολικό χρόνο ψησίματος. Η υπολειπόμενη 
θερμότητα στο φούρνο θα συνεχίσει το ψήσιμο του φαγητού. 
ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ
Αυτή η συσκευή πληροί: Απαιτήσεις οικολογικού σχεδιασμού του 
Ευρωπαϊκού Κανονισμού 66/2014. Κανονισμός Ενεργειακής Σήμανσης 
65/2014. Οικολογικός σχεδιασμός για σχετικά με την ενέργεια προϊόντα 
και ενεργειακές πληροφορίες (Τροποποίηση) (ΕΕ Exit) Κανονισμοί 2019, 
σύμφωνα με το Ευρωπαϊκό πρότυπο EN 60350-1.
Οι πληροφορίες σχετικά με τη λειτουργία χαμηλής κατανάλωσης 
ενέργειας της συσκευής σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2023/826 
βρίσκονται στον ακόλουθο σύνδεσμο: https://docs.emeaappliance-
docs.eu 
Αυτό το προϊόν μπορεί να περιέχει πηγή(ες) φωτός της κλάσης 
ενεργειακής απόδοσης G ή F.

* Διατίθεται μόνο σε ορισμένα μοντέλα
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INSTRUCŢIUNI DE 
SIGURANŢĂ
IMPORTANT: TREBUIE CITITE ŞI RESPECTATE

Înainte de a utiliza aparatul, citiţi aceste instrucţiuni 
privind siguranţa. Păstraţi-le la îndemână pentru a le 
putea consulta şi pe viitor.
Aceste instrucţiuni şi aparatul în sine furnizează 
avertismente importante privind siguranţa, care 
trebuie respectate întotdeauna. Producătorul nu îşi 
asumă nicio răspundere pentru nerespectarea 
acestor instrucţiuni privind siguranţa, pentru 
utilizarea necorespunzătoare a aparatului sau pentru 
setarea incorectă a butoanelor de comandă.
PYROLITIC* Nu atingeţi cuptorul în timpul derulării 
ciclului pirolitic (de autocurăţare) - pericol de arsuri. 
Nu lăsaţi copiii şi animalele de casă în apropierea 
cuptorului în timpul şi după finalizarea derulării 
ciclului pirolitic (până la finalizarea procesului de 
aerisire a încăperii). Dacă în interiorul cuptorului s-au 
scurs cantităţi mari de resturi de alimente, în special 
de grăsimi şi ulei, acestea trebuie eliminate din 
interiorul cuptorului înainte de pornirea ciclului 

pirolitic. Nu lăsaţi accesorii sau ustensile în interiorul 
cuptorului în timpul derulării ciclului pirolitic.

 În cazul în care cuptorul este montat sub o plită, 
asiguraţi-vă că toate arzătoarele sau zonele de gătit 
electrice sunt oprite în timpul derulării ciclului 
pirolitic - pericol de arsuri.

 Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor foarte mici 
(0-3 ani). Nu lăsaţi aparatul la îndemâna copiilor mici 
(3-8 ani) decât dacă sunt supravegheaţi în 
permanenţă. Copiii cu vârsta de peste 8 ani şi 
persoanele cu capacităţi fizice, senzoriale sau 
mintale reduse sau fără experienţă şi cunoştinţe pot 
folosi acest aparat doar dacă sunt supravegheate 
sau au fost instruite cu privire la utilizarea în siguranţă 
şi înţeleg riscurile implicate. Copiii nu trebuie să se 
joace cu aparatul. Curăţarea şi întreţinerea nu trebuie 
să fie efectuate de către copii fără a fi supravegheaţi.

 AVERTISMENT: Aparatul şi părţile sale accesibile 
se înfierbântă în timpul utilizării. Trebuie evitată 
atingerea elementelor de încălzire. Copiii cu vârste 
mai mici de 8 ani nu trebuie lăsaţi să se apropie de 
aparat, cu excepţia cazurilor în care sunt 
supravegheaţi în permanenţă.

 Dacă aparatul poate fi utilizat împreună cu o 
sondă, utilizaţi exclusiv o sondă de temperatură 
recomandată pentru acest cuptor - pericol de 
incendiu.

 Nu lăsaţi niciodată aparatul nesupravegheat în 
timpul deshidratării alimentelor. Dacă aparatul 
poate fi utilizat împreună cu o sondă, utilizaţi exclusiv 
o sondă de temperatură recomandată pentru acest 
cuptor - pericol de incendiu. 

 Nu amplasaţi articole vestimentare sau materiale 
inflamabile lângă aparat până când nu s-au răcit 
complet toate componentele acestuia - pericol de 
incendiu.
Fiţi întotdeauna atenţi atunci când gătiţi alimente 
bogate în grăsimi, ulei sau la adăugarea de băuturi 
alcoolice - pericol de incendiu. Folosiţi mănuşi 
pentru cuptor pentru a scoate tăvile şi accesoriile. La 
finalul procesului de preparare, deschideţi uşa cu 
grijă, permiţând aerului sau aburului fierbinte să iasă 
treptat înainte de a accesa cavitatea - pericol de 
arsuri. Nu blocaţi orificiile de ventilare a aerului 
fierbinte din partea frontală a cuptorului - pericol de 
incendiu.

 Acţionaţi cu atenţie atunci când uşa cuptorului 
este deschisă parţial sau complet, pentru a evita 
lovirea acesteia.

 Alimentele nu trebuie lăsate înăuntrul sau 
deasupra produsului mai mult de o oră înainte sau 
după preparare.
UTILIZAREA PERMISĂ

 ATENŢIE: Aparatul nu trebuie să fie pus în funcţiune 
prin intermediul unui întrerupător extern, cum ar fi 
un temporizator, sau al unui sistem de comandă de 
la distanţă separat.



 ATENŢIE: Acest aparat este destinat exclusiv 
gătitului. Acesta nu trebuie utilizat în alte scopuri, de 
exemplu, pentru încălzirea încăperilor.

 Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat în 
locuinţe, precum şi în alte spaţii, cum ar fi: bucătării 
destinate personalului din magazine, birouri şi alte 
spaţii de lucru; ferme; de către clienţii din hoteluri, 
moteluri, unităţi de cazare de tip „bed and breakfast” 
şi alte spaţii rezidenţiale. 

 Acest aparat nu este destinat utilizării în scop 
profesional. Nu utilizaţi aparatul în aer liber.

 Nu depozitaţi substanţe explozive sau inflamabile 
(de ex. benzină sau doze de aerosoli) în interiorul 
sau în apropierea aparatului - pericol de incendiu.
INSTALARE

 Manevrarea şi instalarea aparatului trebuie să fie 
efectuate de două sau mai multe persoane - risc de 
rănire. Folosiţi mănuşi de protecţie la despachetare 
şi instalare - risc de tăiere.

 Instalarea, inclusiv racordarea la reţeaua de 
alimentare cu apă (dacă este necesară) şi la reţeaua 
de alimentare cu energie electrică, precum şi 
reparaţiile trebuie efectuate de un tehnician calificat. 
Nu reparaţi şi nu înlocuiţi nicio piesă a aparatului, 
dacă acest lucru nu este indicat în mod expres în 
manualul de utilizare. Nu lăsaţi copiii în apropierea 
zonei de instalare. După despachetarea aparatului, 
asiguraţi-vă că acesta nu a fost deteriorat în timpul 
transportului. Dacă apar probleme, contactaţi 
distribuitorul sau cel mai apropiat serviciu de 
asistenţă tehnică post-vânzare. Odată instalat 
aparatul, deşeurile de ambalaje (bucăţi de plastic, 
polistiren etc.) nu trebuie lăsate la îndemâna copiilor 
- risc de asfixiere. Înainte de orice operaţie de 
instalare, aparatul trebuie să fie deconectat de la 
reţeaua de alimentare cu energie electrică - risc de 
electrocutare. În timpul instalării, aveţi grijă ca 
aparatul să nu deterioreze cablul de alimentare - risc 
de incendiu sau de electrocutare. Activaţi aparatul 
numai atunci când instalarea a fost finalizată.

 Executaţi toate operaţiunile de decupare a 
mobilei înainte de a încorpora aparatul şi înlăturaţi 
cu grijă toate aşchiile din lemn şi rumeguşul.

 Nu scoateţi aparatul din suportul său din polistiren 
decât în momentul instalării.

 După instalare, partea inferioară a aparatului nu 
trebuie să mai fie accesibilă - pericol de arsuri.

 Nu instalaţi aparatul în spatele unei uşi decorative 
- pericol de incendiu.

 Dacă aparatul este instalat sub blat, nu 
obstrucţionaţi deschiderea minimă dintre blatul de 
lucru şi marginea superioară a cuptorului - pericol de 
arsuri.
AVERTISMENTE PRIVIND ALIMENTAREA CU 
ENERGIE ELECTRICĂ

 Plăcuţa cu datele tehnice se află pe marginea 

frontală a cuptorului (este vizibilă când uşa este 
deschisă).

 Aparatul trebuie să poată fi deconectat de la 
reţeaua electrică fie prin scoaterea ştecherului din 
priză (dacă ştecherul este accesibil), fie prin 
intermediul unui întrerupător multipolar situat în 
amonte de priză, în conformitate cu normele privind 
cablurile electrice, şi trebuie să fie împământat în 
conformitate cu standardele naţionale privind 
siguranţa electrică.

 Nu utilizaţi prelungitoare, prize multiple sau 
adaptoare. După finalizarea instalării, componentele 
electrice nu trebuie să mai fie accesibile pentru 
utilizator. Nu utilizaţi aparatul dacă aveţi părţi ale 
corpului umede sau când sunteţi desculţi. Nu puneţi 
în funcţiune acest aparat dacă are cablul de 
alimentare sau ştecherul deteriorat, dacă nu 
funcţionează corespunzător sau dacă a fost 
deteriorat sau a căzut pe jos.

 Dacă este deteriorat cablul de alimentare, acesta 
trebuie înlocuit cu unul identic de către producător, 
agentul de service sau de o persoană calificată 
similară, pentru a se evita pericolele - pericol de 
electrocutare.

 Dacă cablul de alimentare trebuie înlocuit, 
contactaţi un centru de asistenţă tehnică autorizat.
CURĂŢAREA ŞI ÎNTREŢINEREA

 AVERTISMENT: Asiguraţi-vă că aparatul este oprit 
şi deconectat de la reţeaua de alimentare cu energie 
electrică înainte de a efectua orice operaţie de 
întreţinere. Pentru a evita riscul vătămării personale, 
utilizaţi mănuşi de protecţie (risc de lacerare) şi 
încălţăminte de protecţie (risc de contuzie); asiguraţi-
vă că manevrarea se face de către două persoane 
(reducerea sarcinii); nu folosiţi niciodată aparate de 
curăţare cu aburi (risc de electrocutare). Reparaţiile 
neprofesionale neautorizate de producător pot 
rezulta în riscuri în ceea ce priveşte sănătatea şi 
siguranţa, pentru care producătorul nu poate fi 
considerat răspunzător. Orice defecţiune sau 
deteriorare cauzată de reparaţii sau operaţii de 
întreţinere neprofesionale nu va fi acoperită de 
garanţie, ai cărei termeni sunt prezentaţi în 
documentul livrat împreună cu unitatea.

 Nu utilizaţi substanţe de curăţare abrazive sau 
răzuitoare metalice pentru a curăţa geamul uşii; 
acestea pot zgâria suprafaţa, ceea ce poate duce la 
spargerea sticlei.

 Asiguraţi-vă că aparatul s-a răcit înainte de 
curăţare sau de efectuarea întreţinerii - pericol de 
arsuri.

 AVERTISMENT: Opriţi aparatul înainte de a înlocui 
becul - pericol de electrocutare.
ELIMINAREA AMBALAJULUI
Ambalajul este reciclabil în proporţie de 100% şi este marcat cu simbolul 
reciclării . Prin urmare, diferitele părţi ale ambalajului trebuie eliminate 
în mod corespunzător şi în conformitate cu normele stabilite de 
autorităţile locale privind eliminarea deşeurilor.



ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE
Acest aparat este fabricat cu materiale reciclabile sau reutilizabile. 
Eliminaţi-l în conformitate cu normele locale referitoare la eliminarea 
deşeurilor. Pentru informaţii suplimentare referitoare la tratarea, 
valorificarea şi reciclarea aparatelor electrocasnice, contactaţi autorităţile 
locale competente, serviciul de colectare a deşeurilor menajere sau 
magazinul de unde aţi achiziţionat aparatul. Acest aparat este marcat 
în conformitate cu Directiva europeană 2012/19/UE privind deşeurile de 
echipamente electrice şi electronice (DEEE) şi cu reglementările din 2013 
privind deşeurile de echipamente electrice şi electronice (astfel cum au 
fost modificate). Asigurându-vă că acest produs este eliminat în mod 
corect, contribuiţi la prevenirea consecinţelor negative asupra mediului 
înconjurător şi sănătăţii persoanelor. Simbolul  de pe produs sau de 
pe documentele care îl însoţesc indică faptul că acest aparat nu trebuie 
eliminat ca deşeu menajer, ci trebuie predat la un centru de colectare 
corespunzător, pentru reciclarea echipamentelor electrice şi electronice.
RECOMANDĂRI PRIVIND ECONOMISIREA 
ENERGIEI
Preîncălziţi cuptorul numai dacă se specifică astfel în tabelul cu informaţii 
privind prepararea sau în reţeta dumneavoastră. Folosiţi forme de copt 
închise la culoare, lăcuite sau emailate, pentru că absorb căldura mai 
bine. Alimentele care necesită o perioadă de preparare mai îndelungată 
vor continua să se coacă şi după oprirea cuptorului.
Ciclul standard (PYRO): garantează curăţarea eficientă a unui cuptor 
foarte murdar.
Ciclul cu economisire a energiei electrice (PYRO EXPRESS/ECO) - numai la 
unele modele -: consumul se reduce cu circa 25% faţă de ciclul standard.
Activaţi-l la intervale regulate (după ce aţi preparat carne de 2 sau 3 ori 
consecutiv).
Asiguraţi-vă că uşa cuptorului este închisă complet atunci când aparatul 
este pornit şi menţineţi-o închisă cât de mult posibil în timpul coacerii.
Tăiaţi alimentele în bucăţi mici, de dimensiuni egale, pentru a reduce 
durata de preparare şi pentru a economisi energie.  
Dacă durata de preparare este lungă, depăşind 30 de minute, reduceţi 
temperatura cuptorului la cel mai jos nivel în timpul ultimei faze (3-10 
minute), în funcţie de durata totală de preparare. Căldura reziduală din 
interiorul cuptorului va continua să gătească alimentele. 
DECLARAŢII DE CONFORMITATE
Acest aparat îndeplineşte: Cerinţele de proiectare ecologică prevăzute 
de Regulamentul european nr. 66/2014; Regulamentul privind 
etichetele energetice nr. 65/2014; Regulamentele din 2019 (Ieşire UE) 
(Amendamentul) privind informaţiile energetice şi proiectarea ecologică 
aplicabilă produselor cu impact energetic, în conformitate cu Standardul 
european EN 60350-1.
Informaţiile referitoare la modul de consum redus de energie al aparatului 
în conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/826 pot fi consultate 
accesând următorul link: https://docs.emeaappliance-docs.eu 
Acest produs poate conţine sursă(e) de lumină din clasa de eficienţă 
energetică G sau F.

* disponibil numai la anumite modele
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
VAŽNO JE DA SE PROČITAJU I POŠTUJU

Pažljivo pročitajte ova bezbednosna uputstva pre 
upotrebe uređaja. Sačuvajte ih za buduću upotrebu.
U ovom uputstvu i na samom uređaju nalaze se 
važna upozorenja vezana za bezbednost kojih se 
treba stalno pridržavati. Proizvođač se odriče svake 
odgovornosti u slučaju nepoštovanja ovih 
bezbednosnih uputstava, nepravilnog korišćenja 
uređaja ili nepravilno podešenih kontrola.
PIROLIZA* Ne dodirujte rernu za vreme ciklusa 
pirolize (samočišćenje) – postoji rizik od opekotina. 
Decu i životinje treba držati podalje za vreme ciklusa 

pirolize (sve dok se prostorija potpuno ne izvetri). 
Veći ostaci prosute hrane, naročito masnoće i ulja, 
moraju se ukloniti iz unutrašnjosti rerne pre 
započinjanja ciklusa pirolize. Ne ostavljajte nikakav 
pribor niti bilo šta drugo u rerni za vreme ciklusa 
pirolize.

  Ako je rerna postavljena ispod aspiratora, vodite 
računa da svi gorionici ili električne ringle budu 
isključeni tokom ciklusa pirolize – rizik od opekotina.

 Malu decu (do 3 godine) treba držati dalje od 
uređaja. Malu decu (3–8 godina) treba držati dalje 
od uređaja, osim ukoliko imaju konstantan nadzor. 
Deca starosti od 8 godina i više i osobe sa umanjenim 
fizičkim, čulnim ili mentalnim sposobnostima ili 
manjkom iskustva i znanja, mogu da koriste ovaj 
uređaj samo ako su pod nadzorom ili ako su im data 
uputstva za bezbedno korišćenje uređaja i ukoliko 
razumeju moguće rizike. Deca se ne smeju igrati 
uređajem. Čišćenje i održavanje ne smeju vršiti deca 
bez nadzora.

 UPOZORENJE: Uređaj i njegovi dostupni delovi 
jako se zagrevaju u toku upotrebe. Pobrinite se da 
ne dođe do kontakta sa grejnim elementima. Decu 
mlađu od 8 godina treba uvek držati po strani, 
ukoliko nisu pod stalnim nadzorom.

 Ukoliko je uređaj pogodan za korišćenje sonde, 
koristite samo temperaturnu sondu preporučenu za 
ovu rernu – u suprotnom, postoji rizik od požara.

 Nikad ne ostavljajte uređaj bez nadzora za vreme 
sušenja hrane. Ukoliko je uređaj pogodan za 
korišćenje sonde, koristite samo temperaturnu 
sondu preporučenu za ovu rernu – u suprotnom, 
postoji rizik od požara. 

 Krpe i druge zapaljive materijale držite dalje od 
uređaja dok se svi delovi potpuno ne ohlade – 
postoji rizik od požara.
Budite naročito oprezni prilikom spremanja masne 
hrane ili prilikom dodavanja alkoholnih pića – postoji 
rizik od požara. Koristite rukavice za rernu za vađenje 
sudova i pribora. Po završetku pečenja, pažljivo 
otvorite vrata i pustite vreo vazduh ili paru polako 
napolje pre nego što pristupite rerni – postoji rizik 
od opekotina. Ne blokirajte otvore za vreo vazduh 
na prednjoj strani rerne – postoji rizik od požara.

 Budite pažljivi kada su vrata rerne otvorena, kako 
ne biste udarili u njih.

 Hrana ne sme da stoji u ili na proizvodu duže od 
jednog sata pre ili posle kuvanja.
DOZVOLJENA UPOTREBA

 OPREZ: Uređaj nije predviđen da se njime upravlja 
spoljnim uređajem za uključivanje, kao što je tajmer, 
ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.

 OPREZ: Ovaj aparat je predviđen samo za kuvanje. 
Ne sme se koristiti u druge svrhe, na prime za 
zagrevanje prostorije.



 Ovaj uređaj je namenjen za upotrebu u 
domaćinstvu i takođe se može koristiti: kuhinje za 
osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim 
radnim okruženjima; seoska gazdinstva; od strane 
gostiju hotela, motela, prenoćišta sa doručkom i 
drugih objekata za smeštaj gostiju. 

 Ovaj uređaj nije namenjen za profesionalnu 
upotrebu. Ne koristite uređaj na otvorenom.

 Ne čuvajte eksplozivne ili zapaljive materije (npr. 
benzin ili sprejeve) unutar ili blizu uređaja – postoji 
rizik od požara.
UGRADNJA

 Ovim uređajem moraju rukovati i montirati ga 
dve ili više osoba – postoji rizik od povrede. Prilikom 
raspakivanja i ugradnje, koristite zaštitne rukavice – 
postoji rizik od posekotina.

 Ugradnju, uključujući dovod vode (ako postoji), 
električno povezivanje i popravke mora da obavi 
kvalifikovani tehničar. Nemojte popravljati ili menjati 
delove uređaja ukoliko to nije izričito navedeno u 
korisničkom priručniku. Držite decu podalje od 
mesta ugradnje. Posle vađenja uređaja iz pakovanja 
proverite da se nije oštetio tokom transporta. U 
slučaju da postoje neki problemi, obratite se svom 
prodavcu ili najbližem postprodajnom servisu. 
Nakon ugradnje, otpadna ambalaža (plastični delovi, 
delovi od stiropora itd.) se mora čuvati van domašaja 
dece – postoji rizik od gušenja. Pre ugradnje, uređaj 
se mora isključiti sa strujnog napajanja – postoji rizik 
od strujnog udara. Pazite da uređaj ne ošteti kabl za 
napajanje tokom ugradnje – postoji rizik od požara 
ili strujnog udara. Aktivirajte uređaj tek nakon što je 
postupak montiranja završen.

 Uklonite sve drvene delove nameštaja pre 
ugradnje uređaja i uklonite svu piljevinu i strugotinu.

 Uređaj izvadite iz stiropora tek u trenutku 
ugradnje.

 Nakon ugradnje, donja strana uređaja ne sme 
više da bude pristupačna, jer postoji rizik od 
opekotina.

 Ne postavljajte uređaj iza dekorativnih vrata – 
postoji rizik od požara.

 Ako uređaj ugrađujete ispod radne ploče, ne 
blokirajte minimalni razmak između radne površine i 
gornje ivice rerne – postoji rizik od opekotina.
OPASNOST OD ELEKTRIČNOG UDARA

 Pločica sa tehničkim podacima se nalazi na 
prednjoj ivici rerne (vidljiva je kada su vrata otvorena).

 Mora biti omogućeno isključivanje uređaja sa 
napajanja izvlačenjem utikača iz utičnice, ukoliko joj 
se može pristupiti, ili putem dostupnog višepolnog 
prekidača postavljenog iznad utičnice u skladu sa 
pravilima ožičenja, a uređaj mora biti uzemljen u 
skladu sa nacionalnim standardima električne 
bezbednosti.

 Ne koristite produžne kablove, višestruke utičnice 

ili adaptere. Električni delovi ne smeju da budu lako 
dostupni korisniku posle ugradnje. Ne koristite 
uređaj kada ste mokri ili bosi. Ne rukujte ovim 
uređajem ako mu je oštećen kabl za napajanje ili 
utikač, ako ne radi kako treba, ili ako je oštećen ili ste 
ga ispustili.

 Ukoliko je kabl za napajanje oštećen, potrebno je 
da ga proizvođač, serviser ili druga kvalifikovana 
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla 
opasnost – postoji rizik od električnog udara.

 Ako je potrebna zamena kabla za napajanje, 
obratite se ovlašćenom servisnom centru.
ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

 UPOZORENJE: Pre obavljanja čišćenja ili 
održavanja, vodite računa da uređaj bude isključen i 
da ne bude priključen na strujno napajanje. Da biste 
izbegli rizik od telesne povrede, koristite zaštitne 
rukavice (rizik od posekotina) i zaštitne cipele (rizik 
od nagnječenja); u rukovanju treba da učestvuju dve 
osobe (manje opterećenje); nikada ne koristite 
opremu za čišćenje parom (postoji rizik od 
električnog šoka). Popravke od strane nestručnih 
lica, za koje proizvođač nije dao odobrenje, mogu 
dovesti do rizika po zdravlje i bezbednost, za koje 
proizvođač ne može biti odgovoran. Svaki kvar ili 
oštećenje nastali usled popravke ili održavanja od 
strane nestručnih lica neće biti pokriveni garancijom, 
za šta su uslovi istaknuti u dokumentu koji je 
isporučen sa uređajem.

 Ne koristite gruba abrazivna sredstva za čišćenje ili 
oštre metalne strugače za čišćenje stakla na vratima 
rerne, jer mogu da ogrebu površinu, što može dovesti 
do pucanja stakla.

 Pobrinite se da se uređaj ohladi pre čišćenja ili 
održavanja, jer postoji rizik od opekotina.

 UPOZORENJE: Isključite uređaj pre zamene sijalice 
– postoji rizik od strujnog udara.
ODLAGANJE AMBALAŽE
Materijal za pakovanje je moguće 100 % reciklirati i označen je reciklažnim 
simbolom . Zato različite delove ambalaže treba odgovorno odložiti i 
u potpunosti u skladu sa propisima lokalnih vlasti o odlaganju otpada.
ODLAGANJE KUĆNIH UREĐAJA
Ovaj uređaj je proizveden od materijala koji se mogu reciklirati ili ponovo 
upotrebiti. Odložite ga u skladu s lokalnim propisima o odlaganju otpada. 
Za više informacija o tretmanu, ponovnom iskorišćavanju i reciklaži 
kućnih električnih uređaja obratite se nadležnom lokalnom organu 
vlasti, službi za sakupljanje komunalnog otpada ili prodavnici u kojoj ste 
kupili uređaj. Ovaj uređaj je označen u skladu sa Evropskom direktivom 
2012/19/EU o električnoj i elektronskoj opremi (WEEE) i u skladu sa 
regulativama o električnoj i elektronskoj opremi 2013 (sa izmenama 
i dopunama). Ako pravilno odložite proizvod na otpad, pomoći ćete u 
sprečavanju potencijalnih negativnih posledica po životnu sredinu i 
zdravlje ljudi. Simbol  na proizvodu ili pratećim dokumentima ukazuje 
na to da sa njim ne treba postupati kao sa komunalnim otpadom, već ga 
treba predati odgovarajućem centru za sakupljanje i reciklažu električne 
i elektronske opreme.
SAVETI ZA UŠTEDU ENERGIJE
Samo u slučaju da je to navedeno u tabeli za pripremu hrane ili u vašem 
receptu, rernu možete unapred zagrejati. Koristite tamne lakirane ili 
emajlirane kalupe za pečenje pošto oni bolje apsorbuju toplotu. Hrana 
koju treba duže peći nastaviće da se peče pošto se rerna isključi.



Standardni ciklus (PIROLIZA): pogodan za čišćenje jako zaprljane rerne.
Ciklus sa uštedom energije (EKSPRES PIROLIZA/EKO) – dostupan je 
samo kod određenih modela: troši otprilike 25% manje energije nego 
standardni ciklus.
Birajte ovu funkciju u redovnim intervalima (nakon spremanja mesa 2 ili 
3 puta uzastopno).
Vodite računa da su vrata rerne potpuno zatvorena pre uključivanja 
rerne, a tokom pečenja ih otvarajte što je manje moguće.
Hranu isecite na male jednake komade kako bi se smanjilo vreme 
pripreme i uštedela energija.  
Kada je vreme pečenja dugo, preko 30 minuta, temperaturu rerne 
smanjite na najniže tokom poslednje faze pečenja (3-10 minuta), u 
odnosu na ukupno trajanje pečenja. Preostala toplota unutar rerne će 
nastaviti da peče hranu. 
IZJAVE O USAGLAŠENOSTI
Ovaj uređaj ispunjava: zahteve ekološkog dizajna Evropske odredbe 
66/2014; Uredbe o energetskom označavanju 65/2014; Propise za 
ekološki dizajn za proizvode u vezi sa energijom i energetske informacije 
(amandman) (izlazak iz EU) 2019, u skladu sa Evropskim standardom EN 
60350-1. Informacije u vezi sa režimom male snage uređaja u skladu sa 
odredbom (EU) 2023/826 možete pronaći preko sledeće veze: https://
docs.emeaappliance-docs.eu 
Ovaj proizvod može da sadrži izvore svetlosti klase G ili F energetske 
efikasnosti.

* dostupno samo na određenim modelima
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